e Fierbator electric
e Capacitate: 1,8 L
e Bazj rotativa 360°

FIERBATOR ELECTRIC
Model: HEK-TF18GX
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Va multumim pentru achizitionarea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni si pdstrati-l pentru
consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corectd si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni Tnainte de instalare si utilizare.

< J

ll. CONTINUTUL PACHETULUI D

> Fierbator electric
» Manual de utilizare

B > Certificat de garantie

NS
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e VA rugam sa cititi cu atentie manualul de instructiuni Thainte de utilizarea acestui
fierbator.

e Va rugam sa pastrati manualul de instructiuni, certificatul de garantie, chitanta de
vanzare si, daca este posibil, cutia cu elementele interioare de ambalaj.

e Acest fierbator este destinat exclusiv uzului casnic, nu celui comercial.

e Atunci cand fierbatorul nu este utilizat, opriti-l si scoateti stecarul din priza.
Atunci cand deconectati cablul de alimentare al fierbatorului, apucati si trageti de
stecar, nu de cablu.

e Opriti fierbatorul inainte de curatarea acestuia.

e Nu lasati fierbatorul la Tndemana copiilor. Nu l3sati copiii nesupravegheati in
preajma fierbatorului.

e Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) care au
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau carora le lipsesc experienta si
cunostintele necesare, decat dacda sunt supravegheate de cdtre o persoana care
raspunde de siguranta acestora.

Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.

e  Verificati periodic integritatea cablului de alimentare. Asigurati-va ca fierbatorul
functioneazd corespunzator. In cazul in care fierbatorul prezintd deteriorari, intrerupeti
imediat utilizarea acestuia si deconectati-l de la sursa de alimentare cu energie
electrica.

e Nu incercati sa reparati fierbatorul pe cont propriu; acest aparat poate fi reparat
numai de catre personal calificat.

e  Feriti aparatul si cablul acestuia de caldurd, lumina directa a soarelui, apa,
umezeala, margini ascutite si altele asemenea.

e  Utilizati numai accesorii originale; nu folositi acest aparat impreund cu alte
produse incompatibile.

e Nu utilizati fierbatorul in aer liber.

e Bazasi exteriorul fierbatorului nu sunt rezistente la apa; acestea trebuie sa ramana
uscate in permanenta.

e  Fierbatorul nu trebuie introdus Tn apa sau in alte lichide. Nu manevrati fierbatorul
cu mainile ude sau umede. Tn cazul in care exteriorul fierbatorului se uda sau se
umezeste, scoateti imediat stecarul din priza.

e NU ATINGETI componentele interioare ale fierbatorului.

e Utilizati fierbatorul numai in scopul pentru care a fost destinat.

e  Fierbatorul poate fi utilizat numai Tmpreuna cu suportul furnizat.

e  Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie nlocuit de catre producator, de catre agentul sdu de service sau de
persoane cu o calificare similara.

e Avertisment: in cazul in care fierbdtorul este umplut excesiv, apa clocotitd poate
iesi din acesta.

NG
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INSTRUCTIUNI SPECIALE DE SIGURANTA PENTRU UTILIZAREA FIERBATORULUI
e Nivelul apei trebuie sa se situeze intre marcajele MIN si MAX.

e  Opriti fierbatorul Thainte de a-l ridica de pe baza.

e Asigurati-va intotdeauna ca ati inchis bine capacul.

e Baza si exteriorul aparatului nu trebuie sa intre Tn contact cu niciun lichid.
e Corpul fierbatorului trebuie sa se potriveasca in baza acestuia.

e Tnainte de a utiliza fierbatorul pentru prima dats, umpleti-l cu ap3 rece si fierbeti apa
de doua ori, fara a adauga alte substante.

1. Umpleti fierbatorul cu apa. Nu il umpleti excesiv. Orientati-va dupa indicatorul de
nivel al apei.

2. Puneti fierbatorul pe baza.

3. Conectarea la reteaua electrica

e Asigurati-va ca tensiunea electrica pe care intentionati sa o utilizati este cea corecta.
Detaliile tehnice sunt specificate pe eticheta de pe baza fierbatorului.

e Conectati fierbatorul numai la o prizd de 220-240V 50/60Hz instalatad corespunzator.
4. Puneti comutatorul in pozitia ,,1”. Becul de control de pe indicatorul de control al
nivelului apei indica faptul ca apa se incalzeste.

5. Dupa fierbere, aparatul se opreste automat.

Deconectati fierbatorul de la sursa de alimentare cu energie electrica.

Nu ridicati capacul in timp ce turnati apa.

n cazul in care fierbatorul este umplut excesiv, apa clocotiti poate iesi din acesta.
Fierbatorul poate fi utilizat numai impreuna cu suportul furnizat.

6. Acest aparat este destinat numai uzului casnic.
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UTILIZARE

1. Functionarea fierbatorului:

Apasati scurt butonul " (deja setat pentru 100°C). Aparatul va emite un semnal

sonor si va incepe sa functioneze. Dupa fierberea apei, indicatorul se stinge, iar
aparatul emite un semnal sonor.

2. Functia de mentinere a temperaturii:

Apasati butonul " timp de 3 secunde. Aparatul va emite un semnal sonor, iar

functia de mentinere a temperaturii va fi activata. Indicatorul va lumina rosu, iar

fierbatorul va mentine temperatura apei timp de doua ore. Apasati butonul @

pentru a mentine temperatura la una dintre valorile urmatoare
60°C/70°C/80°C/90°C/100°C.
3. Function of temperature setting:

Pentru 100°C, apasati butonul " scurt, dupa emiterea unui sunet, acesta va incepe

sa functioneze.

Apasati butonul ,,@ ” o data, iar indicatorul luminos pentru temperatura de 60 °C

se va aprinde verde. Aceasta Tnseamna ca aparatul va continua Tncalzirea apei pana
cand temperatura acesteia atinge 60 ° C.

Apasati butonul ,, " de doua ori, iar indicatorul luminos pentru temperatura de 70

°C se va aprinde albastru. Aceasta inseamna ca aparatul va continua incalzirea apei
pana cand temperatura acesteia atinge 70 °C.

Apasati butonul ,,@ " de trei ori, iar indicatorul luminos pentru temperatura de 80

°C se va aprinde galben. Aceasta inseamna ca aparatul va continua incalzirea apei pana
cand temperatura acesteia atinge 80 °C.

Apasati butonul ,,@ " de trei ori, iar indicatorul luminos pentru temperatura de 90

°C se va aprinde violet. Aceasta Tnseamna ca aparatul va continua incalzirea apei pana
cand temperatura acesteia atinge 90 °C.
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V. CURATAREA APARATULUI J

Tnainte de a curata fierbatorul, scoateti intotdeauna stecarul din priza.
Dacad este necesar, curatati exteriorul fierbatorului cu o carpd usor umezita, fara agenti de
curatare. Filtrul de calcar poate fi demontat in vederea curatarii.

| VLOEATERNCE )

Putere 1850-2200W
Tensiune de alimentare 220-240V; 50/60Hz
Culoare Sticla

©

HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte
branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale
respectivilor detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro /
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MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 52015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,

|/r

sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.
- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avhd numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene.

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ELECTRIC KETTLE
Model: HEK-TF18GX
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Electric kettle
Capacity: 1.8L
360° rotating base
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Thank you for purchasing this product!

I. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before
installation and usage.

“ J

ll. CONTENT OF YOUR PACKAGE J

> Electric kettle
> User manual

n > Warranty card

NS
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e  Before commissioning this kettle, please read the instruction manual carefully.

e Please keep the instruction manual, guarantee certificate, the sales receipt and if
possible, the carton with the inner packaging.

e This kettle is intended exclusively for private and not for commercial use.

e  Switch off the kettle and remove the plug from the socket when the kettle is not in
use. When you disconnect the power cord of the kettle, grasp and pull the plug, not the
cord/cable.

e Switch off the kettle before cleaning the kettle.

e Keep the kettle out of the reach of children. Do not leave children unsupervised
with the kettle.

e This appliance should not be used by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have are supervised by the person who is responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

e  Test the kettle and the cord/cable regularly for damage. Check that the kettle and
is operating properly. If there is damage of any kind or if the kettle is not operating
properly, stop using the kettle and unplug it immediately.

e Do not attempt to repair the kettle yourself, only authorised and qualified
personnel may repair this kettle.

e Keep the kettle and cord/cable away from heat, direct sunlight, water, moisture,
sharp edges and the like.

e  Use only original accessories, do not connect incompatible products.

e Do not use the kettle outdoors.

e The base and exterior of the kettle are not water-resistant, keep it dry at all times.
e Under no circumstances must the kettle be placed in water or any liquid or come
in contact with liquid. Do not handle the kettle with wet or moist hands. Should the
kettle become wet or moist, remove the main plug from the socket immediately.

e DO NOT touch the contents of the kettle.

e Use the kettle only for its intended purpose.

e The kettle is only to be used with the stand provided.

e If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

e Warning: If the kettle is overfilled, boiling water may be ejected.

"
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SPECIAL SAFETY INSTRUCTIONS FOR THE KETTLE

The water level must be between the MAX. and MIN. marks.
Switch the kettle off before removing it from the base.
Always ensure that the lid is tightly closed.

The base and exterior of the kettle must not become wet.
Kettle body used must match with the kettle base.

e Before using the kettle for the first time, fill the kettle with cold water and boiled it
twice without any additives.

1. Fill the kettle with water. Do not overfill. Use the water level indicator.

2. Place the kettle on the base.

3. Electrical connection

e  Check whether the electrical voltage which you intend to use is the same as that of
the kettle. Details can be found on the label on the base of the kettle.

e Only connect the kettle to a properly installed 220-240V 50/60Hz socket.

4. Switch the kettle to position ‘1’. The control lamp on the water indicator shows that
the water is being boiled.

5. After boiling, the kettle switches off automatically.

Disconnect the kettle from the mains electricity supply.

Do not open the lid when pouring.

If the kettle is overfilled, boiling water may be ejected.

The kettle is only to be used with the stand provided.

6. This appliance is intended to be used in household only.
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FUNCTION MANUAL
1. Basic operation:

Press the " key shortly (preset for 100°C), when you hear a sound, it means it has

started running. After the water boils, indicator turns off and the buzzer send out a
sound at the same time.

2. Keeping warm function

Press the " key for 3 second, after hearing the buzzer, it starts running the keep

warm function. The kettle will keep the water warming for 2 hours with the indicator

light shining. Press the @ for keeping warm at 60°C/70°C/80°C/90°C/100°C.

3. Function of temperature setting:
For 100°C, press the " key shortly, after the sound, it starts running.

Press the @ one time, we can see the indicator light of 60°C shines, with the green
LED light. It means that it will stop heating when the water temperature is 60°C.

Press the @ twice, we can see the indicator light of 70°C shines, with the blue LED

light. It means that it will stop heating when the water temperature is 70°C.

Press the @ 3 times we can see the indicator light of 80°C shines, with the yellow
LED light. It means that it will stop heating when the water temperature is 80°C.

Press the @ 4 times we can see the indicator light of 90°C shines, with the purple

LED light. It means that it will stop heating when the water temperature is 90°C.



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 1850-2200W, 50/60Hz, 220-240V

V. CLEANING THE APPLIANCE J

Always remove the plug from the mains supply before cleaning the kettle.
The exterior of the kettle should be cleaned, if necessary, with a slightly damp cloth without
additives. The calcium filter can be removed for cleaning.

A&

VI. TECHNICAL DETAILS J

Power 1850-2200W
Voltage 220-240V; 50/60Hz
Color Glass
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—
Environment friendly disposal

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

NS

©

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and

product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

- J

c € This product is in conformity with norms and standards of European Community. J

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ENEKTPUHECKA KAHA
Mopen: HEK-TF18GX

e EnekTpuyecka KaHa
e Kanauutet: 1,8 /1
e Bbpraula ce ocHoBa Ha 360°
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Bnarogapum Bu 3a 3aKynyBaHeToO Ha TO3U NPOAYKT!

I. BbBEAEHMUE J

Mpedu da usnonszeame mo3u yped npoyememe 8HUMAMEAHO MO3U HAPBLYHUK C UHCMPYKYUU U
naszeme 20 3a 6vOewU CNPasKu.

To3M HapbYHWK € NPOEeKTUpaH, 3a Aa By npesocTaBu BCUUKM HEOBXOAUMM MHCTPYKLMU OTHOCHO
WHCTaNNMPaHETO, U3MOA3BAHETO U NOALbP}KAHETO Ha ypesa.

Mpeau MHCTanMpaHe M U3MNoi3BaHe Ha ypeaa, C uen npasuaHa v 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa,
MOAIA NPOYETETE BHUMATE/THO TO3U HAPBUYHUK C MHCTPYKLMUMN.

< J

Il. CbAbPXAHUE HA BALL

> EneKTpuuecka KaHa
> HapbuHuUK 3a ynotpeba

n > CepTudmkar 3a rapaHuma

NS
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* Mona npoyeteTe BHMMATENHO HapbYHMKA C WMHCTPYKUMM Mpeau Aa M3Mons3sarte
Tasu KaHa.

e Mons CbxpaHsABaiTe HapbYyHMKA C WHCTPYKLUMM, TapaHUMOHHATa KapTa,
¢duckanHata bGenexkka 3a npopaxkba M, aKo e BbB3IMOXKHO, KyTUATa C BbTPELIHUTE
e/1eMeHTM 33 ONaKOoBaHe.

e Tasn KaHa e npegHasHayeHa WM3KAUYUTENHO 3a AOMallHa ynoTpeba, a He 3a
TbProBcKa.

e ToraBa, KOrato HAMa Aa M3NON3BaTe KaHaTa, U3K/OYETe A U U3BaAZETe Lencena oT
KOHTaKTa. ToraBa, KOraTo M3K/OYBATe 3axpaHBaLIMA Kaben Ha KaHaTta, XBallante M
AbpranTe 3a Wencena, He 3a Kabena.

e M3Kawo4yBakTe KaHaTa npeau HEeMHOTO NOYNCTBAHE.

e He ocrtaBailTe geuaTa, 4@ MMaT AOCTbMN A0 KaHaTa. He ocTtaBailTe peuata 6e3
HabntoaeHMe OKONO KaHaTa.

e Tosu ypen He e MpefHa3sHAYeH 33 M3MOA3BaHe OT AuLA (BKAKOUUTENHO Jeua) C
HamManeHn GU3NYECKU, CETUBHMU MM YMCTBEHU MpPoBAemMu, UAK C AIMMCA Ha ONUT U
NMo3HaHWs, OCBEH aKO ca Nog HabatogeHMe OT AnuE, KOETO € OTFOBOPHO 3a TAXHATa
6e3onacHocT.

[Jeuata Tpabea ga 6v4aT nog HabatoaeHWe, Taka Ye Aa He CUM UrpasT ¢ ypeaa.

e [lpoBepaBalTe NEPUOAMYHO 3a LENOCTTA HA 3axpaHBalLma Kaben. YBepeTe ce, ye
KaHaTa ¢YHKUMOHMPA NO CbOTBETCTBAL, HauyMH. AKO KaHaTa MmMa nospeau, BegHara
NpeKbCHeTE HEWHOTO M3MNOA3BaHE M W3K/AOYeTe A OT M3TOYHWMKA 33 3axpaHBaHe ¢
eNleKTpoeHeprms.

® He ce onuTBaliTe Aa PeMOHTUPATE KaHAaTa CAaMOCTOATE/IHO; TO3M ypes TpAbBa Aa
Ce PeMOHTMpPa CaMo OT KBaNNPULMpaH nepcoHan.

e 3awuTaBanTe ypeda U Herosua Kaben OT TOM/IMHA, NPAKA CAbHYEBA CBET/IMHA,
BOAA, BNara, octpu pbbose 1 Apyrv nogobHu.

®  lI3non3BaiiTe caMo OpPUIMHANHM aKCecoapw; He N3MNo3BaliTe TO3N ypen 3aefHO C
APy HECBBMECTUMM MPOAYKTU.

e  He n3non3sBaliTe KaHaTa Ha OTKPUTO.

e  (OcHoBaTa M BbHLIHATA YacT HA KaHaTa He ca BOA0YCTOMUYMBY; Te TpsAbBa BUHArM aa
0CTaBaT CyXM.

e KaHaTta He TpsbBa Aa ce MoTanAa BbB BOAA MAM APYrK TeyHOCTU. He xBawanTe
KaHaTa C MOKPW MK BAaXKHM pble. AKO BbHLIHATa YacCT HA KaHaTa Cce HAaMOKpPWU MK
HaBNaXKHW, U3BaXKOANTe BeAHara werncena oT KOHTaKTa.

e HE IOKOCBAMTE BbTPELLHNTE KOMMOHEHTH Ha KaHaTa.

e M3no0n3BaiTe KaHaTa cCaMo 3a LeNTa, 3a KoATo e buaa npoeKkTMpaHa.

e KaHata TpsbBa ga ce M3N0a3Ba CaMo C NpeaocTaBeHaTa NoCTaBKa.

* 33 npepoTBpaTABaHe HA OMACHOCTUTE, aKO 3axpaHBalLMAT Kaben e noBpeneH,
TpsibBa Aa ce NoAMEHW OT MPOM3BOAMTENA, OT CepBM3a MAM OT ANua C NofobHa
KBanbuKauma.

* [lpegynpexpaeHune: AKO KaHaTa € Hamb/IHEHA NpPeKaseHO MHOro, KMNAwWwara Bo4a
MO3e Aa npesnee.

"
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CNEUMANHU UHCTPYKLIMU 3A BESOMACHOCT NMPU U3NOJI3BAHE HA KAHATA

HuBoTo Ha BogaTa TpabBa ga ce Hammnpa mexKay mapkuposkute MIN n MAX.
M3KkntouBaiTe KaHaTa npean Aa A BAUTHeTe OT OCHOBATA.

BuHaru ce ysepnaBaiiTe, Ye cTe 3aTBOPMAN AobOpe Kanaka.

OcHoBaTa M BbHLIHATa YacT Ha ypeaa He TpAGBa 4@ BAM3AT B KOHTAKT C HUTO eaHa
TEYHOCT.

KopnycbT Ha KaHaTa TpA6Ba Aa NacsBa Ha HeliHaTa OCHOBa.

e [lpeau n3nonsBaHe Ha KaHaTa 3a NbPBU NBbT, HANbAHETE A CbC CTYAEHA BO4A ABa NbTH
6e3 ga gobassTe Apyrv BelecTaa.

1. Hanvb/sHeTe KaHaTa ¢ Boga. He s Hanb/iBanTe npekaneHo mHoro. OpueHTMpanTe ce no
MHAMKaTOpa 33 HUBOTO Ha BoAaTa.

2. [ocTtaBeTe KaHaTa BbpXy NOCTaBKaTa.

3. CBbp3BaHe KbM efleKTpMyeckaTa mpexka

e YBepeTe Ce, Ye eNIeKTPUYECKOTO HanpexXeHne, KOeTo Bb3HamepAaABaTe 4a M3N0A3BATE,
€ MNpPaBWHOTO. TeXHMYeCcKUTe AeTalanm ca NOCOYEHM BbpXy ETMKEeTa OT OCHOBATa Ha
KaHaTa.

e (CBbp3BaiTe KaHaTa CaMO KbM KOHTaKkT oT 220-240 V 50/60 Hz, nHctanupaHo no
CbOTBETCTBALL, HAYMH.

4. T[ocTtaBeTe KomyTaTtopa B nosuuusa "1". KOHTpoNHUAT cBeToaMof OT MHAMKaTopa 3a
KOHTPO/1 HA HUBOTO Ha BoZaTa Noco4ysa paKTa, Ye BoAaTa ce 3aTons.

5. Cnep 3anoyBaHe Ha KUMEHETO, ypeabT Ce U3K/IHYBA aBTOMATUYHO.

M3KNtoueTe KaHaTa OT M3TOYHMKA 32 3aXPaHBaAHEe C e/IeKTPOEHEPruA.

He oTBapAailiTe Kanaka, LOKATO Ha/MBaTe BoAaATa.

AKO KaHaTa € Hanb/IHeHa NpPeKasieHO MHOrO, MPU KMNeHe MOXe 4a npenee.

KaHaTta TpsbBa fa ce M3no/s3Ba camo C NpeaocTaBeHaTa NocTaBKa.

6. Tosuypea e npegHasHayeH camo 3a AOMallHa ynotpeba.
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1. ®yHKUMOHMpaHe Ha KaHaTa:

HaTucHeTe 3a KpaTKo byToHa .@ YpeasT le n3gane 3ByKOB CUMTHAN U Lie 3amnodHe

Aa (I)yHKLI,VIOHMpa. Cnep, 3ano4yBaHe Ha KMMEHEeTO Ha BOAATA, MHOWKATOP®BT We niracHe
nypegvr we nigage 3syKkoB CUrHan.

2. ®dyHKuMA 3a NnogabpiKaHe HA TemnepaTypara:

HaTucHete byToHa .@ no Bpeme Ha 3 cekyHaW. YpeabsT Wwe 1M3gaze 3ByKOB CUrHaN U

bYyHKUMATA 33 NoAAbp}KaHe Ha TeMnepaTypara We 6bae akTuBMpaHa. MHAMKATOPLT Lie
CBETHE B YePBEH LBAT, a KaHaTa LLe Noaabpika TemnepaTtypaTta Ha BoAaTta No BPpeme Ha

[Ba yaca. HatucHeTe byToHa @ 60°C/70°C/80°C/90°C/100°C.

3. ®dyHKuMA 33 HaCTPOIKa HAa TemnepaTyparTa:

3a 100°C, HatucHeTe 6yTOHa .@ 3a KpaTKo, c/nepn 3ByKa, TOM 3anoysa Aa ce

M3nNb/aHABA.

HatucHete 6yToHa @ €4MH MbT U CBET/IMHHUAT MHAMKATOP 33 Temnepatypa 60°C

e cBeTHe B 3e/1eH LBAT. ToBa 03HA4aBa, Ye ypeasT Le NpoAbKaBa 3aTOMIAHETO Ha
BOAaATa, AOKATO HelHaTa TemnepaTtypa gocturHe 60°C.

HaTtucHete byToHa @ [,Ba MbTU U CBETAMHHUAT MHAMKATOP 3a Temnepatypa 70°C we

CBETHE B CMH LiBAT. TOBa 03Ha4yaBa, Ye ypeabT Lie NPoAb/yKaBa 3aToNAAHETO Ha BOAaTa,
[lOKaTo HeliHaTa Temnepatypa gocturHe 70°C.

HaTtucHeTe 6yToHa @ TPY NBTU U CBETIMHHUAT MHAMKATOP 3a TemnepaTypa 80°C we

CBETHE B XbAT LBAT. TOBa O3Ha4aBa, Ye ypenbT We MPOAb/XKABA 3aTOMAAHETO Ha
BOAATa, AOKATO HeliHaTa TemnepaTtypa gocturHe 80°C.

HaTucHeTte byToHa @ TPV MBTU U CBETIMHHUAT MHAMKATOP 3a Temnepatypa 90°C we

CBETHe BbB BMO/IETOB LiBAT. TOBA 03HA4YaBa, Ye ypeabT LWe NPoAb/KaBa 3aTONAAHETO Ha
BOAATa, AOKATO HeliHaTa TemnepaTtypa gocturHe 90°C.
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V. MNMOYUCTBAHE U NOAAPBHKA J

MNpeay Aa noyncTuTe KaHaTa, BUHAru N3BaXKganTe Wencena oT KOHTaKTa.
AKko e HEO6XO,CI,VIMO, noYyncTteTe BbHLWHATA 4aCT Ha KaHaTa C J1IEKO BJIaXKHa Kbpna, 6e3
NOYNCTBALLWN areHTK.

e

R ,,—

MouwHocT 1850-2200W
3axpaHBaLL0 HanpexeHue 220-240V; 50/60Hz

Lsar CTbKJIO
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U3xeBbpnaHe Ha oTNagbLKUTE NO HAYUH, OTFTOBOPEH 3a OKO/IHaTa cpeaa

MoskeTe Aa MOMOrHeTe 3a onasBaHeTo Ha OKo/HaTa cpeaal
Mons cna3ssaiite mecTHUTe pasnopeabu: Npegaiite HEPYHKLMOHMPALLOTO eNeKTpUYecko obopyasaHe

Ha UEHTBbpP 3a C'b6V|paHe Ha OTNaabuU OT €/IEKTPUYECKO 060py,a,BaHe.
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HEINNER e peructpupaHa mapka Ha komnaHuata Network One Distribution SRL.
OcTaHanuTe TbProBCKM MapKM M HAaMMEHOBAHMATA Ha MPOAYKTUTE Ca TbProBCKUM MapKu wau

pPerncTpupaHun TbpProBCKM MapKM Ha CbOTBETHUTE UM NPUTEXKATENN.

HuTo epHa yacT oT cneuMduUKauuUTe He MoXKe Aa 6bae Bb3NPOM3BEXKAAHA MOA KAKBATO M Aa e
dopma wAM CpeacTBo, MAM U3MON3BaHA 33 MOJlyd4aBaHe Ha MNPOM3BOAHM KaTo MNpPeBOAM,
TpaHcdopmaumm mam agantaumnum, 6e3 npenBapuUTENHOTO cbriace Ha KomnaHuAata NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. BcMyku npaBa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro
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To3M MpOAYKT € NPOeKTMpaH M Npou3BedeH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE WM HOPMUTE Ha

EsponelickaTta obLHOCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapuen AHKy No 3-5, bykypeLy, PymbHuA

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ELEKTROMOS ViZFORRALO
Modell: HEK-TF18GX

e Elektromos vizforrald
e (rtartalom: 1,8 L
e 360°-ban elforgathat¢ talp
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Ko6szonjiik, hogy megvasdrolta termékiinket!

T ——

A késziilék haszndlata elétt olvassa el figyelmesen a haszndlati kézikonyvet, és Grizze meg késébbi
tanulmdnyozdsra.

A kézikonyvet azért szerkesztettlk, hogy rendelkezésére bocsassunk a késziilék lizembe helyezésére,
hasznalatdra és karbantartdsdra vonatkozé minden sziikséges utasitast a.

A késziilék helyes és biztonsagos haszndlata érdekében, az lizembe helyezés és hasznalat el6tt kérjiik,
olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikdnyvet

“ | J

Il. AZ ON CSOMAGJANAK TA

> Elektromos vizforralo
» Hasznalati utmutato

B > Garancialevél

NS
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lll. BIZTONSAGI IN D

e  Hasznalat el6tt kérjik olvassa figyelemesen a hasznalati kézikonyvet.
e  Kérjuk 6rizze meg ezt a haszndlati kézikonyvet, a garancialevelet, a nyugtat és, ha
lehetséges, a tarolédobozt, a csomagoldsi elemekkel egyitt.

e Avizforraldt kizdrdlag haztartasi haszndlatra tervezték, ne hasznalja ipari célbdl.

e Abban az esetben, ha a vizforralé6t mar nem kivdnja hasznalni, allitsa meg és
valassza le az elektromos haldzatrél. A haldzati csatlakozdzsinor villdsdugaszdnak
meghuzasaval valassza le a kdbelt a fali csatlakozo aljazatbdl.

e  Tisztitas el6tt allitsa le a forralot.

e A gyermekeket felligyelni kell, nem jatszhatnak a késziilékkel!

e  Ezt a késziiléket nem haszndlhatjak olyan személyek (gyerekeket is beleértve ) akik
nincsenek teljes fizikai, érzékelési vagy mentdlis képességeik vagy nem rendelkeznek a
szlikséges tapasztalattal és tuddssal, kivéve ha a biztonsagukért felelGs személy
felligyeletet vagy a készulék hasznalatdhoz megfelel6 oktatast biztosit a szamukra. A
gyermekeket felligyelni kell, nem jatszhatnak a késziilékkel.

A gyerekekre figyelni kell, nem kell engedni, hogy a késziilékkel jatszanak.

e |dGszakosan ellenGrizze a tapkabelt. Gy6z6djon meg rdla, hogy a vizforrald
megfelel6képpen mikodik. Amennyiben a vizforraldé miikodésén rendellenességet
észlel, azonnal allitsa le a késziléket és szakitsa meg az elektromos darammal vald
csatlakoztatast.

e Ne prébdlja sajaét maga megjavitani a vizforraldt; ezt a késziiléket kizardlag
engedélyezett személyzet javithatja.

e Ovja a késziiléket és annak tapkabeljét a melegtdl, a kdzvetlen napfénytél, a viztdl,
a nedvességtdl, az éles szélektdl és egyéb hasonldktdl.

e Kizardlag eredeti kiegészit6ket haszndljon; ezt a késziiléket ne hasznalja mdas nem
kompatibilis termékekkel egylitt.

¢ Ne hasznalja a vizforraldt a szabadban.

e A késziilék talpazata és kils6 része nem vizallé; ezeknek allanddan szaraznak kell
maradni.

e A vizforraléra ne 6ntson vizet vagy mas folyadékot. A vizforralot ne kezelje vizes
vagy nedves kézzel. Ha a késziilék kiils6 része megnedvesedik, azonnal huzza ki a
csatlakozo dugot a fali aljzatbdl.

e NE ERINTSE MEG a vizforralé belsé részeit.

e Avizforraldt kizardlag a rendeltetése szerint hasznalja.

e Avizforraldt kizardlag a hozza mellékelt talpazattal hasznalja.

e A veszélyek elkeriilése érdekében a sérilt tapkdbelt a gydrtdnak, hivatalos
markaszerviznek, vagy hasonléan szakképzett személynek kell cserélnie.

e  Figyelem: Ha a vizforrald tulsagosan tele van, a forrasban levé viz kifolyhat belGle.
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KULONLEGES BIZTONSAGI INTEZKEDESEK A ViZFORRALO HASZNALATAHOZ

A viz szintje a MIN és MAX kozott kell legyen.

Allitsa le a késziiléket miel6tt leemelné a talpazatardl.

Mindig ellenérizze a fed6t, hogy jél le legyen zarva.

A taplazatot és a késziilék kiilsé részét nem szabad folyadék érje.
A késziilék teste kell taldljon a talpazattal.

e Els6é hasznalat el6tt, forraljon fel vizet a vizzforraldban kétszer egymas utan anélkdl
hogy egyebet adagolna.

1. Toltse meg a vizzforalét vizzel, ne haladja meg a MAX jelzést.

2. Helyezze a késziiléket a levalaszthatd talpazatra.

3. Elektromos csatlakoztatds

e Ellendrizze, hogy az on altal hasznalt elektromos haldzat fesziiltsége megfelel-e a
készilék cimkéjén feltlintetet fesziiltség értékének.

e A készlléket kizardlag egy megfelel6en telepitett 220-240 V 50/60 Hz halézathoz
csatlakoztassa.

4. Inditsa el a vizforralét az ,1” pozicidban. A vizjelz6 lampa mutatja, hogy a viz
melegedik.

5. Forralds utan a készilék automatikusan leall.

Villasza le a késziiléket az elektromos haldzatrol.

Ne emelje fel a fedelét amikor kidnti a forrd vizet.

Amennyiben a vizforrald tul van toltve, a forrasban levé viz tulcsordulhat.

A vizforraldt kizardlag a hozza mellékelt talpazattal hasznalja.

E késziilék kizadrdlag haztartdsi hasznalatra alkalmas.
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1. A vizforralé miikodése:

Nyomja meg roviden a ’ gombot (100°). A késziilék egy csengé hangot ad ki és
elkezd m(ikodni. A viz felforralasa utan a kijelzé lekapcsolddik, a késziilék pedig egy
csengb nhangot ad ki.

2. Homeérsékletmegdrzd funkcio:

Tartsa megnyomva 3 mdsodpercig a " gombot. A késziilék egy cseng6 hangot ad ki

és a hémérsékletmegdrz6 funkcid aktivalddik. A kijelz6 piros lesz a késziilék pedig

megdbrzi a viz hBmérsékletét két éran keresztiil. Nyomja meg egyszer a @ az egyik
hémérséklet kivalasztasahoz 60°C/70°C/80°C/90°C/100°C.
3. Homérsékletszabalyozo funkcid:

100 ° C-on nyomja meg a " réviden, a hang utan, elkezd futni.

Nyomja meg egyszer a @ gombot és a 60 °C h6mérsékletet kijelz8 mutatd z6ld lesz.

Ez azt jelenti, hogy a késziilék Ujramelegiti a vizet mindaddig, amig annak h6mérséklete
el nem éri a 60 °C-ot.

Nyomja meg egyszer a @ gombot és a 70 °C h6mérsékletet kijelz6 mutatd kék lesz.

Ez azt jelenti, hogy a késziilék Gjramelegiti a vizet mindaddig, amig annak h6mérséklete
el nem éria 70 °C-ot.

Nyomja meg egyszer a @ gombot és a 80 °C hémérsékletet kijelz6 mutatéd sarga

lesz. Ez azt jelenti, hogy a késziilék ujramelegiti a vizet mindaddig, amig annak
hémérséklete el nem éri a 80 °C-ot.

Nyomja meg egyszer a @ gombot és a 90 °C h6mérsékletet kijelz6 mutatd lila lesz.

Ez azt jelenti, hogy a készlilék Gjramelegiti a vizet mindaddig, amig annak h6mérséklete
el nem éri a 90 °C-ot.
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V. TISZTIiTAS ES KARBANTARTAS J

A vizforraldt tisztitds el6tt mindig kapcsolja le az elektromos haldzatrél.

Ha szlikséges, a vizforrald kilsé részét egy nedves ruhaval le lehet tisztitani, de ne haszndljon
tisztitd szereket. A sz(irGt ki lehet emelni tisztitas céljabdl.

A&

VI. TECHNIKAI LEIRAS J

Teljesitmény 1850-2200W
Tapfesziiltség 220-240V; 50/60Hz
Szin liveg
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A hulladékok kérnyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kornyezet védelmében!

Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikéds elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gy(ijt6 kbzpontba szolgaltassa be.
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A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag 4ltal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illet6 birtoklok altal bejegyzett

markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhaté fel semmilyen formaban, még leforditott, atalakitott

véltozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el6zetes beleegyezése nélkdl.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.
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c € A terméket az Eurdpai K6z0sség elGirasainak és jogszabalyainak megfelelGen tervezték és gyartottak. J

Import6r: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com, www.nod.ro
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